
Have a say about 
proposed route 
changes coming 
this fall
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For more information about these 
proposals and to comment, please 
plan on attending one of the 
following community open houses:

Tuesday, Feb. 21   
Downtown Seattle
Union Station 
401 S. Jackson Street, Seattle
12 – 2 p.m.

Thursday, Feb. 23   
Queen Anne
Queen Anne Community Center 
1901 First Avenue W., Seattle
6 – 8 p.m.

Monday, Feb. 27   
Central Area/Mt. Baker
Washington Middle School
2101 S. Jackson Street, Seattle
6 – 8 p.m.

In November 2011, Metro asked the 
public to comment on suggested 
service changes related to the start of 
the RapidRide C Line (West Seattle to 
downtown Seattle) and D Line (Ballard/
Uptown to downtown Seattle) in 
September 2012. Metro will be offering 
a revised service change proposal for 
public review in early February that 
reflects feedback we’ve heard.

Routes 26, 28X, 31, 48X, 355X, 773, 
and 775 were previously considered 
for revision but as a result of public 
feedback, they will remain unchanged for 
the time being.

Revisions to the following 
routes are included:

To complete an  
online survey, visit

www.kingcounty.gov/metro/HaveASay.

Call 206-263-9768 or e-mail  
haveasay@kingcounty.gov 

to give us your feedback.

Comment period  
ends Feb. 29.

January 2012

Monday, Feb. 13   
Ballard
Ballard High School 
1418 N.W. 65th Street, Seattle
6 – 8 p.m.

Wednesday, Feb. 15   
West Seattle
Madison Middle School 
3429 45th Avenue S.W., Seattle
6 – 8 p.m.

Thursday, Feb. 16   
Delridge/White Center
Chief Sealth High School  
2600 S.W. Thistle Street, Seattle
6 – 8 p.m.

Learn about the Department of Transportation
Tìm hiểu về Department of Transportation (Bộ Giao Thông Vận Tải)

Important information about bus service in your area
Các thông tin quan trọng về dịch vụ xe buýt tại khu vực quý vị

To request this information in Vietnamese, please call ____________ or e-mail 
______________.
Để có các thông tin này bằng tiếng Việt, xin gọi số ________ hoặc gửi điện thư 
đến___________.

Find information in Vietnamese online at _______________________
Tìm tin tức bằng tiếng Việt trên mạng tại _______________________

If you have questions or comments, please call _________________ and leave a 
message.
Nếu quý vị có thắc mắc hoặc ý kiến, xin gọi số, _________________ và để lại tin nhắn.

Tell us what you think.
Hãy cho chúng tôi biết ý kiến của quý vị.

This bus stop is temporarily closed. The nearest stop is at _________________.
Trạm xe buýt này tạm thời bị đóng. Trạm gần nhất ở tại _________________.

For assistance in Vietnamese, call _____________, wait for a person to answer, request 
an interpreter, and wait for an interpreter to join the call.
Để được giúp đỡ bằng tiếng Việt, hãy gọi số _____________, chờ người trả lời, xin một 
thông dịch viên, và chờ thông dịch viên nói chuyện.

For assistance in Vietnamese, call _____________ and leave a message requesting an 
interpreter.
Để được giúp đỡ bằng tiếng Việt, hãy gọi số _____________ và nhắn tin để xin một 
thông dịch viên.

This road is temporarily closed for your safety.
Đường này tạm thời bị đóng để giữ an toàn cho quý vị.

We’re working to improve the roads and bridges in your area. If you have questions 
about this project, please call ____________. 
Chúng tôi đang làm việc để cải tiến đường sá và cầu trong khu vực của quý vị. Nếu quý 
vị có thắc mắc về dự án này, xin gọi số ____________. 

Road closure notice
Thông báo đóng đường

Bridge closure notice

Learn about the Department of Transportation
Tìm hiểu về Department of Transportation (Bộ Giao Thông Vận Tải)

Important information about bus service in your area
Các thông tin quan trọng về dịch vụ xe buýt tại khu vực quý vị

To request this information in Vietnamese, please call ____________ or e-mail 
______________.
Để có các thông tin này bằng tiếng Việt, xin gọi số ________ hoặc gửi điện thư 
đến___________.

Find information in Vietnamese online at _______________________
Tìm tin tức bằng tiếng Việt trên mạng tại _______________________

If you have questions or comments, please call _________________ and leave a 
message.
Nếu quý vị có thắc mắc hoặc ý kiến, xin gọi số, _________________ và để lại tin nhắn.

Tell us what you think.
Hãy cho chúng tôi biết ý kiến của quý vị.

This bus stop is temporarily closed. The nearest stop is at _________________.
Trạm xe buýt này tạm thời bị đóng. Trạm gần nhất ở tại _________________.

For assistance in Vietnamese, call _____________, wait for a person to answer, request 
an interpreter, and wait for an interpreter to join the call.
Để được giúp đỡ bằng tiếng Việt, hãy gọi số _____________, chờ người trả lời, xin một 
thông dịch viên, và chờ thông dịch viên nói chuyện.

For assistance in Vietnamese, call _____________ and leave a message requesting an 
interpreter.
Để được giúp đỡ bằng tiếng Việt, hãy gọi số _____________ và nhắn tin để xin một 
thông dịch viên.

This road is temporarily closed for your safety.
Đường này tạm thời bị đóng để giữ an toàn cho quý vị.

We’re working to improve the roads and bridges in your area. If you have questions 
about this project, please call ____________. 
Chúng tôi đang làm việc để cải tiến đường sá và cầu trong khu vực của quý vị. Nếu quý 
vị có thắc mắc về dự án này, xin gọi số ____________. 

Road closure notice
Thông báo đóng đường

Bridge closure notice

206-263-9674

Learn about the Department of Transportation
Tìm hiểu về Department of Transportation (Bộ Giao Thông Vận Tải)

Important information about bus service in your area
Các thông tin quan trọng về dịch vụ xe buýt tại khu vực quý vị

To request this information in Vietnamese, please call ____________ or e-mail 
______________.
Để có các thông tin này bằng tiếng Việt, xin gọi số ________ hoặc gửi điện thư 
đến___________.

Find information in Vietnamese online at _______________________
Tìm tin tức bằng tiếng Việt trên mạng tại _______________________

If you have questions or comments, please call _________________ and leave a 
message.
Nếu quý vị có thắc mắc hoặc ý kiến, xin gọi số, _________________ và để lại tin nhắn.

Tell us what you think.
Hãy cho chúng tôi biết ý kiến của quý vị.

This bus stop is temporarily closed. The nearest stop is at _________________.
Trạm xe buýt này tạm thời bị đóng. Trạm gần nhất ở tại _________________.

For assistance in Vietnamese, call _____________, wait for a person to answer, request 
an interpreter, and wait for an interpreter to join the call.
Để được giúp đỡ bằng tiếng Việt, hãy gọi số _____________, chờ người trả lời, xin một 
thông dịch viên, và chờ thông dịch viên nói chuyện.

For assistance in Vietnamese, call _____________ and leave a message requesting an 
interpreter.
Để được giúp đỡ bằng tiếng Việt, hãy gọi số _____________ và nhắn tin để xin một 
thông dịch viên.

This road is temporarily closed for your safety.
Đường này tạm thời bị đóng để giữ an toàn cho quý vị.

We’re working to improve the roads and bridges in your area. If you have questions 
about this project, please call ____________. 
Chúng tôi đang làm việc để cải tiến đường sá và cầu trong khu vực của quý vị. Nếu quý 
vị có thắc mắc về dự án này, xin gọi số ____________. 

Road closure notice
Thông báo đóng đường

Bridge closure notice

Learn about the Department of Transportation
Tìm hiểu về Department of Transportation (Bộ Giao Thông Vận Tải)

Important information about bus service in your area
Các thông tin quan trọng về dịch vụ xe buýt tại khu vực quý vị

To request this information in Vietnamese, please call ____________ or e-mail 
______________.
Để có các thông tin này bằng tiếng Việt, xin gọi số ________ hoặc gửi điện thư 
đến___________.

Find information in Vietnamese online at _______________________
Tìm tin tức bằng tiếng Việt trên mạng tại _______________________

If you have questions or comments, please call _________________ and leave a 
message.
Nếu quý vị có thắc mắc hoặc ý kiến, xin gọi số, _________________ và để lại tin nhắn.

Tell us what you think.
Hãy cho chúng tôi biết ý kiến của quý vị.

This bus stop is temporarily closed. The nearest stop is at _________________.
Trạm xe buýt này tạm thời bị đóng. Trạm gần nhất ở tại _________________.

For assistance in Vietnamese, call _____________, wait for a person to answer, request 
an interpreter, and wait for an interpreter to join the call.
Để được giúp đỡ bằng tiếng Việt, hãy gọi số _____________, chờ người trả lời, xin một 
thông dịch viên, và chờ thông dịch viên nói chuyện.

For assistance in Vietnamese, call _____________ and leave a message requesting an 
interpreter.
Để được giúp đỡ bằng tiếng Việt, hãy gọi số _____________ và nhắn tin để xin một 
thông dịch viên.

This road is temporarily closed for your safety.
Đường này tạm thời bị đóng để giữ an toàn cho quý vị.

We’re working to improve the roads and bridges in your area. If you have questions 
about this project, please call ____________. 
Chúng tôi đang làm việc để cải tiến đường sá và cầu trong khu vực của quý vị. Nếu quý 
vị có thắc mắc về dự án này, xin gọi số ____________. 

Road closure notice
Thông báo đóng đường

Bridge closure notice

haveasay@kingcounty.gov

Información importante sobre el servicio de autobuses de su zona
Para solicitar esta información en Español, sírvase llamar al 206-263-9988 o envíe 
un mensaje de correo electrónico a haveasay@kingcounty.gov


